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Foreword
This guide was created with the aim to make it easier for the foreign residents of Nagasaki use medical facilities.
For the most part, Japanese medical facilities (except for dentist’s offices) admit patients to see doctors when they
arrive at the hospital rather than by taking appointments.
Hours of operation vary between hospitals. Operating hours will be different from usual during Golden Week in May,
the Bon holidays in August, and in December and January around the New Year.
Large general hospitals have limited admittance hours and sometimes require appointments or letters of referral

from other doctors.

Please read this guide carefully, and check the info about the hospital online or by phone before you go.



”"'IE
AT ML NERIGEFRSNE AR S, AR RFERN R, WAz,
AR, BT FRER, HMEGEEATTRMLS, RESESI 2.

H R EIE ARSI AR . IF HAE 5 AR RER. 8 AR = I Aot HRlfe, & BBl

AR EEER, TR ERBIEMEN RINEES, BERBIEHT L s R 415
EBEIREEA T, AR5 E RS B AR RN RS B e, BT EERE A2 -

SR _EBEINTA].

O 22 LI7tAtZIof #2 74 2=l of2{E0| U= Hadol Z mel g8 E0|7| flsi THEU&ELICH

XIE HMeEh dES| B2 JIE2Mez oefg ¥l g, HeE & AEHFH TES gaLUCH

Yol e AlZolLt #lE 22 Helol wet CHELICH 5 2ol dF 8 el 28,12 -1 #o| AL Aol Tz AlZHO|
Boe CHELICH

CHe BESaolME M4 AlZol HahX QU7ALt oot e AvhEo| W T aLic
ol Mg BHE3 YT Qe M3 SoZ Ol £ HeoR LAlL

Than g cac ban!
Cubn sach nay dwoc bién soan nham gilip ngudi nwéc ngoai dang sbng tai Nagasaki ¢6 thé gidm bét lo 18ng khi di bénh vién & Nhat Ban.
Bénh vién ctia Nhat Ban thi trlr nha s§ ra, thi vé& co ban bac sy sé& kham tlr nguoi da tiép don ma khong cé hen trwde. Tuy tirng
bénh vién ma gi® kham bénh hodc ngay nghi 1a khac nhau. Vao céac dip nghi nhw ky nghi dai vao thang 5, nghi I& Obon vao thang 8
nghi cudi nam dau ndm vao thang 12 va thang 1 thi lich s& khac véi binh thwong.
Tai nhi*ng bénh vién da khoa I6n thi gid tiép don dwoc quy dinh sdn, va cling cé noi can phai dat trwdc hodc can thw gidi thiéu.
Céc ban hay doc k§ cudn sach nay, va hay xac nhan truéc qua internet, hay dién thoai trwéc khi di bénh vién.
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Looking for a Hospital ##kERE B&E7] Tim bénh vién
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Find a hospital that can help you in your language. #r#kAeus i HIMERERE /= 047}
Tra ctru bénh vién cé thé néi tiéng nwéc ngoai
W2 AFATE 5 AT ) E 1L

A ABURBLLR

JNTO: Japan National Tourism Organization
HABUFMYER (JNTO : Japan National Tourism Organaization)

LEHEHZ = (JNTO : Japan National Tourism Organaization)
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T4 chtre Du lich Quéc gia Nhat Ban (JNTO : Japan National Tourism Organaization)
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Gulde for when you are feehng 111 %ﬁﬁf G2 i ZO0| EX| A2
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On this website, you can select English, Chinese or Korean. There is no Vietnamese option.
RS RSE, , FE. W R,

YEYRHUE= EHO[X|of= E=04, Goi, EF012 HAE L0|X|7} UA2EZ H0{E MEsH FAIZ HHELICH HIEH 0= H&LIT
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Trang web nay c6 hd tro cac ngdn ngiv: Tiéng Anh, tiéng Trung, tiéng Han. Khéng cé hd tro tiéng Viét.
https://www.jnto.go.jp/emergency/jpn/mi_guide.html
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Tell the medical staff about your ailment.  FAIEAEH O 2019l 548 ™ESICI  Giai thich vé bénh cla ban

f:lf/L:‘_L\VJ;')g/Vt/ud;) R R
ZEEERMZE Multilingual Medical Questionnaire ZiEMELE F12% E IE
Ctodof o|2 EZXIE Phiéu chan doan y té da ngon ngi Nris

http://www.kifjp.org/medical/ 1 E .
o =1
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Organizations that provide interpreting services over the phone HEftHL % T 1¥AR 5%
M3t 542 AlA|tE 7I#  Phién dich qua dién thoai cho ban
AN AR LIRS
AVDATEIBSE R e o & —
AMDA International Medical Center AMDAE BRZEJ7 {5 B A0
AMDA 2| o|2 HEME| Trung tam giai dap théng tin y t& quéc t& AMDA
httpsZI/WWW.amdamedicalcenter.com/
Xisgéib\ ¥ A, Freeservice ##% 232 FELICI. MIEN PHI hoan toan phi phién dich
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Things to Bring to the Hospital #tEN LA M Helol 2 o ER8F 2 Cac dd can mang di bénh vién

FAZ5 1F FALlrd W A i JALED

@ RFIRREED~ A THRBREE  Health Insurance Card or MyNumber Card i B F iF 5 A~ A\ G5 - A o iF

HZEHEB £ n+o||_4 HEE Thé béo hiém hosc thé mé s6 ca nhan (my number) c6 tich hop thé bao hiém
FAZH 1F JALED WA E ALY

x@%@&ﬁ# v%%%&ﬁ#%éki m%@ké%i%wi#

FAZH 1E JALED
R (RIRAE b~ £ FIRIRGE S 22V I, 100% 035 213 S\ E T,
*Those with a Health Insurance Card or MyNumber Card only need to pay 30% out of pocket.
Those without a Health Insurance Card or MyNumber Card need to pay 100% out of pocket.
NKURAT AR RAE B NGB R REAE, RFE AT 3 30% . BA BRI N5 RAERAL, 28 He 7 %,
XUZEES £ 0ol BHB0| s B2 AIZHI9| 30%E Eol0| REEFLIC
HLERE = 0ol E&E0| gl 22 xIEH| Tlg 2Eelo| #EE LI
%Khi c6 thé bao hiém hodc thé ma sb ca nhan (my number) cé tich hop thé bao hiém chi ¢
Khi khéng cé thé bao hiém hodc thé ma sb ca nhan (my number)
c6 tich hgp thé bao hiém sé phai chi trd 100% chi phi y té.

n chi tra 30% chi phi y té.
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OEEDEE  (FLTVy M KRB B BRESRNTE,) I
Japanese Cash  (Very few Japanese hospitals will accept credit cards.) i hﬁm ” )
At (Fet AT R B, ) o ’"“d”“% o>
St (ABFIEE MSE + = HY2 HEX| of&Lnh) .5 v__....—“—l
Tién Nhat Ban (C6 it bénh vién co thé st dung dwoc thé tin dung) -

ovnx (FICIRBRIAT< Beid, B Tb bokBREE - TR ET,)

Patient Registration Card (If you receive a patient’s card from a medical facility, bring it with you every time

you visit that facility. )

FINZES (HF—FKEBE L I 2w M2 N S B2 R)
TIEHH (2 daoz Z mols "Wl 82 REHS 7|1 Zucth)
Thé kham bénh (Khi di t&i cung bénh vién thi mang theo thé kham bénh da nhan dwoc tr bénh vién do)

FiE—L B SALEIDOV L x SV o —

@ <2 AH— b FAEEAE, R —

Passport Identification card, Residency card

PR ATER B UESE . fER R
ofH, MEBZEBM, MFI=

Ho chiéu, gidy t& ching minh nhan than, thé ngoai kiéu
<FY
ODATND 3K

Any medicines you are currently taking.
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About you AR, 72 HE Ve ban

HIRT=D T & DIz

n TErIVA
BRHZOMNET, TNT, BRI > THEEL LS, OICE/AEEEL L9,
Use this section to tell medical staff about yourself. Fill it in and bring it to the hospital. Please tick the boxes
KFWATH T B NEEARAE BRI . WHEEEFRIER . NEH V.
M AFSELICH Zgstod Haofl 7kx ZAlck OJolle vAIE FAICH

S dung khi truyén dat vé ban. Hay viét va mang theo t&i bénh vién. Hay tichv vao 6 [

=2elol chs HEe
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4Bl Name 4 O|E Hotén
ZEE oz En
E$& Nationality E# =% Qubctich MmEE Blood Type 1% U3 Nhom mau
ToRA
ﬁifﬁﬂ El Date of Birth H4:HI MHAHEY Ngay thang nam sinh
( )ﬁé Year 44 Nam  ( )% Month /2 Thang ( ) é Day H ¥ Ngay
%é%% Age (it AY Tubi E’EBE Sex ] ‘¥ Gioitinh
D%}Fé Male %P =4 Nam Dhﬁl‘jlji Female “«t 044 N
Elé&;%% Reason for being in Japan KH B A HEIAR YEAMAM=™ Ly do & Nhat
Dnéf% Study Abroad % &% Duhoc Dbﬁ% Work TAE Fd Lamviéc
[] j%%}é Tourism iRy & Dulich D%@{ﬁ_ﬁ‘ Other HAh ZIEF Khac
%%Fjﬂ%ﬁ% Period of Stay /‘ﬂ?mﬁﬂﬁﬁ MR 7|2t Thei gian & Nhat
(O )1 ( Ho o~ )i ( ) ( )H
El(;g:@ﬁ;i%]é Current Address in Japan HAfEHE Y2 FA  Dia chitai Nhat Ban
b AT
BFEZE 5 Telephone Number HiE5HL TSH#HE  S6 dién thoai
Lﬁé Home Phone ZFpEHiE & Nhariéng fé#;é:ﬁ Cell Phone FHl FCHEIEL Didong
( ) ( )
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EHo El ADEHEIE Emergency Contact in Japan  HAE B 7K 2 850 YRR Noilién lac & Nhat khac
ML % ¥z

O£ 4 Hif Name of your employer A 4%  Z|AHHE  Tén cong ty

mE R

Z il Name of Contact Person 4 O|& Ho tén

D?’ SLx Th b FErIH 3

f£ PT Address fihk F4 Diachi Eaid 7 Telephone Number HIFSHS TEHE  S6 dién thoai
Mo mE R

OS2 D4 Hif Name of your school k4% 81 Tén trwong hoc

7nE X

4,87 Name of Contact Person #:44 O|E Ho tén

CwdLx Th b FATS

f£ T Address fih F4 Diachi TEihds 5 Telephone Number HIFEfS M3HHZE  S6 dién thoai

D%@{E Other HAh 7Z|EF Khéac

B E

4 Hii Name of Contact Person #:44 Ol Ho tén

LwsLs Th b AT

f£ BT Address fih: F4 Diachi i % 75 Telephone Number HIFSHS TEHE  S6 dién thoai
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Emergency Contact in your Home Country HCOEZRMWESBRTN E&F7tel g

Noi lién lac & qubc gia ctia ban

i E R

£ Hi  Name HAKARANES OlF Hotén

l;:qﬁgb;

fEPT Address it F2£ Diachi

<h b AT i )

FEahi% 7 Telephone Number HifFSH ZM3tHE  S6 dign thoai
P

~RAFE~ Notes Z2itf* MHZ Ghichu
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Have you ever had any major health problems? HEEAFiH? Z XSS o2 Xo| YALIT?  Ban da ting bi dm nang bao gior chwa?
OWWZ No £ OfLI2 Chua
DIV Yes # o Ré < DLENTI &L,
¥ If so, explain in detail here. iEVEME M. AHMIS| Zr35t0f FAML. Hay ghicu thé.

<3h H n B T

®EDT 1/11/3?‘—73)5) DETH?
Do you have allergies to any medications? A LZ¥ida? 2ol CHeh L2717 QL&LITH?  Ban c6 bi di (ing véi thube khong?
072\ No £ 8iCH Khéng
iR
0525 Yes i Ak C6 < HOLIFENTLIZENY,
% If so, explain in detail here. EVEME . KHMIS| =3t0 FML. Hay ghicu thé.




(532 »h n H ¥
OﬁA%®7vw$ -0 ETH?
Do you have any food allergies? HLf#id#? SAol gt LB=7(7F U&LIT?  Ban cé bi dj tng véi thire an khong?
072V No & @iCt Khéng
7
055 Yes 5 ULt Co %< HOLLLENTLZEN,
¥ If so, explain in detail here. HE4IE . AtMIS] &350 FAML. Hay ghicy thé.

H b F

QIENTT LAR—RH Y ET0?
Do you have any other allergies? A LEHfhidf? I 8ol LE=7|7F U&LIT?  Ban cd di iing gi khac khong?
072V No & 8iCt Khéng
n
O0bH% Yes A UCH C6 X< DL FNTLIZI N,
% If so, explain in detail here. EVEAMNEH ., AIMIS| & 4501 FAML. Hay ghicy thé.
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SR L TNETH?
Are you pregnant? MERTHS? LM S
OV Yes £ o Co
OWWZ No 5 Ot  Khéng

OBIEEDBETH?
R

Do you drink alcohol?
OV Yes & of Co
OWWZ No 7 OfL2 Khéng

@5 RABFNEF 2
zoi

LI7t?  Ban co6 dang mang thai khéng?

Ban c6 ubng rwou khéng?

SFE gLk

Ban c6 hut thuéc khong?

g U

FETIRIH?
Co

of

Do you smoke?
oLl

e
OV 2 No
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E
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Yes

Khéng
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How to: Japanese Hospitals Riz#ife HolAe| A& VE bénh vién

(1)

(2)

(3)

(4)

TEoIVA FAZS 1F JALLD EF oW AR OIx JALED

fﬁm@J\ Z. MERERBREED~ A FTIRBREEZ 72 L E T, -
At the reception desk of the hospital, hand over your Health Insurance Card or MyNumber Card.

T B e ey 1 3R S R RIS B N 4 5 FR

W Mo HZERS E£= 0to|H EHEE MEE Lo

Xuét trinh thé bao hiém hoac thé ma sb ca nhan (my number) cé tich hop thé bao hiém cho ngudi clia bénh vién.

LA D LobA k

WWT(%ﬁt@ &%ﬁét@@ W)’Kz%é%iﬁ

BALAOED I 1EA £ - e
I 50 A ARG 75‘/\75‘ 5 faflz‘]\ ZDOKRDS5 “\—‘/’”10“\—‘/7@?§H‘“@ﬁ’@f <INy,

Fill out the medical questionnaire form. If you don’t understand the Japanese in the medical questionnaire form,
then show reception pages 5 to 10 of this book.

HEMERZER CHRFEHTEE FREREARID o« B HERE 2R, HRERN R TR ATHE 5~100
ELEE MYeLich 2R UE01E ZE B2 0l HX2| 5~10 H|O|X|E YR ZoH Eoi FA[Z vtErLich
Dién théng tin vao phiéu cau héi strc khde (phiéu ghi cac théng tin strc khde ctia ban dé& bénh vién ndm duoc).

Néu ban khong hiéu tiéng Nhat ghi trén phiéu cau hdi nay, hay cho ngwdi clia bénh vién xem théng tin tir trang 5 dén trang 10.

e ¥z

ZuiE XiEnsET, FbE7,

Wait for your name to be called. Z5£50H H %4 .
EOWIMEOIEE'MMXIﬂuELML(%@mommmdmmgm@n

%@%é /wl?ﬁ/ié’%tf% BUWET, (><:§< o T, 5 T%ibé ERHY ET,)
The doctor will see you. (3% Even after a long wait, there are times when the doctor may only see you for 5 mins.)
WERAZIR. CXWRERASAFRKNE, (AERANRHE 5 28 EH. )
OlAtIA TIEE "&LICH CKEAIZE ZIct2|n ZIEo| Y Bus FRE JaLitt)

Cho bac sy kham bénh. (xCé trwéng hop chd 1au nhung kham chi mat 5 phut 1a xong)




(5) BEEEFLVET, ROV FELLVET,
Pay for your visit and receive a list of medicines you need.
BNsis . B E D ZE/TT .
X|2HIE XISFLICH MEHe g&Lich

Thanh toan tién. Nhan don thubc.

Toxid 1 N %
(6) FEFiATEEd, KoV X FE2HLET,
Go to the pharmacy and show them the medicine list you received.
=

oF
of

o2 Zrch MY™E MEELICH

Bi hiéu thudc. Xuét trinh don thude.

(7)  BEEELVET,
Pay for your medicines there.
Ghenzik.
ofzte XIEELIch

Thanh toan tién
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VE50A

Types of Hospitals

Efirk HHo FF

Loai bénh vién

I 1x /uA:" ZL::’ bwH I f/\jﬂ/:;:i:’ '\"‘ & R Z
H AR i3 T R N L
English POE 3t=204 Tiéng Viét
e Internal Medicine NE Lz} Khoa noi

WNE

NHEEAY ey

J—L%Me R E2EORK

Diseases that affect
the entire body, such as
colds, ete.

Cac bénh vé toan bd co thé
nhw cdm cum...

NI Pediatrics LR Z~obt Khoa nhi
S BroE Diseases in people | 15 X LLFJLEMZ | ot 15 M O|5t Céc bénh duai 15 tudi
153 P F O H under 16 years old % )
aoto| Fgxel
W=
T A Orthopedic Surgery | #JB41 HEo|nt Khoa ph&u thuat chinh hinh
R pato spi< o Uxox | For bone, joint, and | AIeEE%. k. L |, Y 28 59 Cac bénh vé xwong, khop,
A, S R N = > ) P} )
L B A 7 & DA R muscle diseases PR 1R 5 75 xlz gan...
T RS Neurosurgery TR 251 R =l 0|3} Khoa giai ph3u than kinh
Do Lde UroE For brain and nerve | AXfKil. MARSG | &, MAH EEtol Céc bénh vé n&o, than kinh
v ~z e = y, o = = )
b, AR SR DR R diseases Hie

g




SLa TR Gynecology& §3F= ghstolnt Khoa san phu khoa

PE B N .
Obstetrics

Lt UxoE Lanilecsh) For  gynecological EEHE W2 of g &e, &l Cac bénh phu ni, mang thai

N = b b
PEODWE S AR MR P related issues and = Ababad x| sinh dé

Pregnancy

L " WAZ . E%ll] S O| =7 n ~

E%”I%&ﬂ Otorhinolaryngology | H- &R}l olH|el= 1t Khoa tai mii hong
(ENT)

Frdr X7 VrHx p.

F. & OFOHREK For ear, nose, and | H. &. WK H, =2, S| F&E Céc bénh veé tai, mi, hong...
throat diseases

I Ophthalmology AR ot ot Khoa mat

b oLp< b Us5 | For eye and vision | REE. WASHELR| £, A 5 =of Céac bénh vé mét nhuw mét, thi

H. Ak EBORA

diseases

Iwe...

et Tz

&j}%%} Dermatology R kA I|& ot Khoa da liéu
BN Trox N x

BZJ%ODV %A For skin diseases AN I|Eof &8t FZE Cac bénh vé da liéu
SRR Psychotherapy LERFRT A AR LT Khoa tam ly tri liéu
TenF Soh Bro For stress and mental | jEmSakse gy | 2EDHA S22 Cac bénh vé tam ly nhw
A RLR 72 EDL O diseases arAiste LT stress...

=2 O — b |

Zeto| TR
JEJLET%Jr Dentistry FFE x| Nha khoa
S CrH& A
J@@;ﬁﬁf)ﬁ For tooth diseases R x|otof &3t T= Cac bénh vé rang




mEE  hE X = 2
6 {kDZE Names of Body Parts SH{k#fri Hisdis: AIME S B2 Tén cac bd phan co thé

3
tud
A
&

O EE Head %k Hel Pau O ﬁ i Abdomen JE¥ B Bung
(%1 Forehead # olob Tran O/ Shoulder /A oM val

m]: Eye R & Mét I Arm & fieE ) Canh tay
D% Nose & 32 M OOC  Elbow Jit ZEX| Khuyu tay
0 J@t: Teeth 2R ] Rang O %ELA Wrist i #8 s Cé tay

O % Tongue &H 5 Lwdi mE: Hand * & Tay

OF  Mouth % ¢ Mieng ~ Of&  Finger T 2712 Ngon tay
0% Jaw T Ccam R Fingernail &% 28 Mong tay
0¥ Neck  FT S cé Odsif Back  #W S Lung
W Throat Wik UR(ZTY) Hong  OE  Hips MW 52 Hong
OH  Ear H 7 Tai (0 LY Buttocks B EF(YZ0l) Mméng
Dfﬁ%‘i Collarbone #iH 2= Xwong don D‘F L%% Genitals  EffghE 71 Bo phan sinh duc
O Chest fgis 7h& Ving nggc UK Knee fi TE Dau gbi
O Breasts I XM7ta Nguc DY Ankle Ml o= Cb chan
D%ﬁ 3 Nipple FLk AHBX| DPau vu m) Foot il 'l Chéan
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Explaining what's wrong #5115 S42 MHHE7| Giai thich vé bénh

% WL %
BTREZEIAICOEZTIEEN,
Use this picture to describe what’s wrong.
WEEAAELSIHR SR R. B2 o8 cAtdlAl MESH FMSL.  Hay giai thich véi bac sy bang tranh
=
=

bz

___ HAi»S  (From days ago M ZNill o MEE| T cach day ngay)

=N
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Dﬁb\f:

OF#To

Pain

Painful, Difficult

Fever

Cough

Nausea

Vomiting

Cold

Hot

Sweating

T

Z|Eo| ot

Fo4o| Lict

ot

Tl hoh

Pau

Kho thé

Sét

Lanh

Néng

Ra mb hai
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Ol %

Cold sweats

Dizziness

Swelling

Numbness

Convulsions

Shivering

Itchiness

Have a lump

Have a growth or boil

Swelling

FERE, K

R I

UPMERE . BRAK

KT

i

7tEct

S0{2[7k Ut

E717t ot

Ra mé héi lanh

Chéng mat

Phdng rop

Té

Co giat

Run

Nglra

Chai crng lai

L& loét

Swng
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NN

Hinb
O 5 I 6720

N

O C 720

OiF—otd5%

Onsnbd 5%

SV in A

ORRIED & %

FFr IR

OHEY 2345

Dry

Easily fatigued

Lethargic

Loss of appetite

Depressed

Weak

Loss of feeling

Difficulty concentrating

Irritability

Discomfort

Ringing in the ears

B

i

L‘n

PP wES

TR %

Tt AN A

Heng

Moi

Chan an
Chan nan
Yéu

M4t cdm giac
Mét tap trung
S6t rudt

Kho chiu

U tai
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nte

CIRAL 720

nte

CIAR

S AT
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Cloudy vision

Weight loss

Weight gain

Inability to sleep

Sleepy

Constipation

Diarrhea

Bleeding
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An ambulance is a vehicle that transports you to the hospital when you suddenly become very sick or injured.
The number to call the ambulance is 119. Using the ambulance is a free service.
However, you will need to pay for the examination and treatment you receive at the hospital.
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Xe cép ctru dung dé van chuyé&n ngudi bi bénh dat ngdt, ngudi bi thwong ndng dén bénh vién.
Lién lac dén s6 119 dé goi xe cap ctru. Chi phi van chuyén bang xe cip ctru 1a MIEN PHI.
Tuy nhién, khi kham chi¥a bénh tai bénh vién (sau khi dwoc van chuyén dén) thi phai tra tién.
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What to say when calling an ambulance. TR ZEm fixtiE F2AHE 28 Wl Cist  Hoi thoai khi goi xe cép ctru
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B £ Z RV L E£7, Kyukyusha wo onegaishimasu.

Please send an ambulance.
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Xin hay cho xe cép ctru

&

© o
TR, ES5LENES I, Bl BEOIIAN, EBiIvE LT,
Explain what happened. e.g. My father fell over
HRNTHEEAT . Bl EEETT.
s TEELICH off: ot XI7F ME{FH0{R.
Cung cép théng tin “ai” “bi lam sao”. Vi du: Bb bi ngét xiu

bzl &iz
FL DA4HTIEXX T, /\XX IV E 9, Watashi no namae wa XX desu. Ima XX ni imasu.

My name is xx. I am at xx (address/location).
FRYxx, HLELEXX,

M Olg§2xxLlct. XIFgxxol {L&Lct.

Tén toi la ... Bay gid t6i dang & ...

bzl Th b IFATS

FL OERETE F1ExxTJ, Watashi no denwa bango wa xx desu.
My phone number is xx.
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Sé dién thoai cla toi la ... o
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TeL.095-820-3377 mail. soudan@nia.or. jp @

1st Floor, Dejima Koryu Kaikan (2-11 Dejima-machi, Nagasaki City) =
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You can visit or call us to ask about i@ BIEE AR, TIE. £EZHEW
problems with visas, work, daily |55 "AJ$TBER 27317 EH.
life, etc. 9AM to 5PM, Mon to Sat

(closed on public holidays & from Ffghatia) : & —F &K 9:00~17: 00

Dec 29th to Jan 3rd). (T9RE , 1282968 ~1H3B L)
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REg~ iH‘EEfD9 00~17: OO(v_F';ﬁL\'Ciﬁ'(*REI 12/29~1/3l'ot17k3>*)

MFAZ, %91, M2 Sof 02482  Ban ¢ thé trao ddi y kién vé tw cach cw
730 HAlCtH Fst-HERS S5 trd, cdng viéc, doi sbng hang ngay, v.v...
SEHHFHL. qua dién thoai hodc cudc gép mat.
0F € U-E2209:00~17:00 T thir Hai dén thir Bay 9:00~17:00
(FY: B5Y, 1222922 E{ 12 3YK])  (Ngay nght: ngay 1€, tiv ngay 29/12~3/1)
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Free consultation service. Available for use in 22 languages.

Japanese people who are involved with foreigners may also use this consultation service.
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Tw van hoan toan MIEN PHI. C6 thé dich ra 22 ngdn ngir khac nhau.

Ngw&i Nhat cé lien quan dén ngudi nwdc ngoai cling c6 thé tiép nhan tw van.
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Introducing the translating App &K KINAH
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“Voice Tra” is an easy-to-use translating App. This App was developed by Japanese researchers.

Available for use in 31 languages. I have a fever.

Kige

“Voice Tra” can translate both voice and text.
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“Voice Tra” 1a rng dung phién dich rat dé st dung. La &ng dung dwoc phat trién bdi Trung tam nghién ctru Québc gia Nhat Ban.
C6 thé dich ra 31 ngdn ngir khac nhau. Ban c6 thé ding “Voice Tra” béng cach néi hodc nhap chi viét vao (ng dung.





